
Глава 63. Лишение свободы оборачивается бедствием

Ли Вэй Ян вышла из главного зала и медленно вздохнула с облегчением. Бай Чжи ждала
снаружи, когда она увидела, что Ли Вэй Ян вышла, она поспешно бросилась к ней:

- Сяоцзе!

Ли Вэй Ян посмотрела на нее и увидела слезы, мелькающие в уголках ее глаз. Она
неосознанно вздохнула и сказала:

- Ты все еще расстраиваешься от того, что случилось с Цзы Янь?

Бай Чжи вытерла слезы и сказала:

- Сяоцзе, Нуби и Цзы Янь были вместе с самого начала. Конечно, она мне была ближе, чем
другие. Нуби действительно сочувствует.

Ли Вэй Ян кивнула. Когда Сан-Фурен послала своего человека сказать ей, что Да Шаой
наказывает Цзы Янь, что дело даже дошло до пыток, она сразу подумала об этой идее. Она
хорошо знала Ли Сяо Рана; когда кто-то угрожал поставить под угрозу его репутацию и статус,
он не мог простить этого никому!

Ли Вэй Ян огляделась, а затем вдруг нахмурилась:

- Мин Де и Сан Фурен ушли?

Лицо Бай Чжи ничего не выражало:

- Сан Фурен вернулась, но Сан-Шаоя я не видела.

С самого начала банкета этот ребенок вел себя странно. Ли Вэй Ян думала об этом и
чувствовала, что что-то не так:

- Пойдем со мной, поищем его.

Они вернулись в сад на поиски. В конце концов, они увидели знакомую фигуру на ступеньке
павильона в тихом саду.

Ли Вэй Ян была ошеломлена.



 - Санджи?

Ли Мин Де сидел на ступеньке, заговорив низким голосом.

Лунный свет сиял на его лице, и казалось, что его губы были белыми.

- Почему ты сидишь здесь один? -Ли Вэй Ян положила руку ему на лоб. Как только она
коснулась его, она была поражена холодной температурой его тела. Она попросила Бай Чжи
принести свой плащ.

Бай Чжи вернулась с плащом и накрыла его, оставив их двух в павильоне.

Ли Мин Де, не поднимая головы:

- Санджи, то, что случилось сегодня ... ты запланировала это с матерью, не так ли?

Ли Вэй Ян невозмутимо посмотрела на него. Сан Фурен просто извлекала пользу для себя. В
этом не было ничего плохого. Но Мин Де все еще был ребенком, сможет ли он понять?

- Мин Де, ты не должен беспокоиться об этих вещах, возвращайся домой, а то простудишься, -
она снова потянула его за руку.

Он все еще не двигался:

- Я хочу остаться здесь ненадолго.

- Что происходит с тобой сегодня вечером? – Она начала сердиться:

- Ты идешь домой или нет?

- Я не пойду! - Ли Мин Де внезапно заговорил громким голосом, и глаза Ли Вэй Ян стали
холодными. Она не была ни к кому добросердечной без причины. Если бы она и Ли Мин Де не
подружились с самого начала, ей было бы все равно, даже если бы он замерз.

- Хорошо, если ты не уйдешь, тогда я уйду, - Ли Вэй Ян обернулась.

Сзади раздался неохотный голос:

- Ты все от меня скрываешь...



Ли Вэй Ян внезапно повернула голову и уставилась на Ли Мин Де. Она всегда думала, что хотя
этот ребенок  был еще молод, его ум уже был зрелым.

- Мы не собирались скрывать это от тебя. Просто вам лучше знать меньше об этих действиях,
которые выводят людей на чистую воду.

«Мы также не могли позволить ребенку участвовать в этом».

- Ты думаешь обо мне как о ребенке, -Ли Мин Де нахмурился.

Если он не ребенок, то кто он! Голова Ли Вэй Ян начала болеть:

- В будущем мы сделаем все возможное, чтобы ...

Ли Мин Де внезапно поднял голову, его сияющие глаза посмотрели на нее, пока Ли Вэй Ян не
почувствовала себя необъяснимо виноватой.

Будь то Сан Фурен или она, они не позволили бы Мин Де быть в опасности.

- Прекрати закатывать спектакль, вставай! - Ли Вэй Ян моргнула глазами, теперь она говорила
серьезным тоном.

- Я не закатываю спектакль.

Его лицо казалось слишком серьезным, несовместимым с его возрастом.

Ли Вэй Ян рассмеялась и сказала:

- Разве ты не хочешь, чтобы я думала о тебе как о взрослом? А это поведение взрослого?

Он не ответил. Ли Вэй Ян потянулась, чтобы взять его за руку.

Ли Мин Де безмолвно отбросил руку. Ли Вэй Ян тихо рассердилась. Этот ребенок такой
упрямый!

Ли Мин Де внезапно встал. Но, как только он сделал шаг, он упал.

- Твои ноги затекли, верно? - Ли Вэй Ян помогла ему встать. Она беспомощно вздохнула:



- Сан Шаой, ты хочешь заработать простуду?

Ли Мин Де схватился за голову, он все еще был расстроен.

Что у тебя в руках? - подозрительно спросила Ли Вэй Ян.

- Ничего…

Она подозрительно посмотрела на него:

- Точно ничего?

Он обнял что-то на груди:

- Это не такая ценная игрушка, ее нельзя сравнить с тем, что подарил наследный принц.

- Ты тоже приготовил мне подарок?

Ли Мина покраснел.

Ли Вэй Ян была слегка удивлена.

Она поняла, что Мин Де был рано повзрослевшим, одиноким ребенком, и был гораздо умнее и
чувствительнее, чем любой взрослый.

Ли Мин Де медленно вытащил из-за рубашки деревянное изделие.

- ….

Это была кукла, похожая на кролика, хм ...

- Это похоже на тебя? - Ли Мин Де с удовольствием спросил ее.

Ли Вэй Ян не могла его расстроить:

- Да, это выглядит очень похоже, ты сделал это сам?

- Да! - Ли Мин Де счастливо улыбнулся.



- Это действительно красиво! - Ли Вэй Ян подняла свой подарок, чтобы осмотреть его
тщательно. Несмотря на то, что работа была неумелой, каждая линия и угол были старательно
округлены. Можно было заметить, что он приложил к этому много усилий.

- Мин Де слишком добр ко мне.

Ли Мин Де улыбнулся, она вдруг посмотрела на его пальцы и нахмурилась. Она держала его за
руку и ощущала мелко изломленный и грубый шрам на пальцах мальчика:

- Ты повредил пальцы?

Ли Мин Де спрятал руку:

- Нет!

Было очевидно, что он повредил пальцы, но он отрицал это.

Ли Вэй Ян весело улыбнулась:

- Я позабочусь о подарке.

 

Как предполагалось, сплетни быстро разрослись. События, которые распространялись через
языки многих людей, неизбежно обрастали все новыми догадками и домыслами. Кроме того, в
ту ночь на банкете присутствовали многие дворяне и женщины их семьи, и им просто
нравилось сплетничать. Вскоре вся столица уже слышала о старшем сыне премьер-министра
Ли, который вернулся из учебы развратным человеком, склонявших к сексуальным действиям
служанок, одна из которых оказалась мертва.

Да Фурен думала обо всех способах подавления слухов от распространения, но слухи
становились все более и более отчетливыми. Сплетни распространялись все сильнее, в
результате чего инцидент стал самой популярной темой среди общества. В итоге версия
остановилась на этом - Старший сын семьи Ли совершил сексуальное насилие над Яту, что
заставило её покончить жизнь самоубийством в день банкета. Самое страшное, что эта версия
распространилась до Императорской семьи, что ввергло императора в ярость, так как он хотел
назначить Ли Мин Фена официальным лицом в суде. Он не только отменил все свои
назначения, он также отругал Туо Ба Чжэня, который предложил его на эту роль.

Третий принц, который всегда был осторожен, думал, что, если он напишет рекомендацию о
Ли Мин Фене, он получит благодарность от премьер-министра Ли и также получит
дополнительную помощь, которая может быть использована в будущем. Он не ожидал, что все
повернется так. Это была редкая ошибка в течение многих лет.



 

Да Фурен привела Ли Чжан Лэ в зал предков посетить Ли Мин Фена, которому оставалось уже
10 дней.

Ли Мин Фэн сидел за столом в трансе, его лицо было тусклым, глаза белыми, а лицо
удручающе бледным. В последние несколько дней он никак не мог понять. Имея такой багаж
знаний, полученных от ученых и путешествий, как он мог проиграть тринадцатилетней
девочке и оказаться в таком положении?

 - Как так получилось? – Ли Чжан Лэ потеряла дар речи.

Как только Мин Фен увидел Да Фурен, он тут же бросился вперед:

- Мама, помоги мне выбраться отсюда, я больше не могу этого выносить!
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